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Szerkesztői üzenet,
.M ióta a Fejérmegyei Napló 

fennáll, mindennap olvasom, mi
kor azonban szegény uramat 
elvitték Galíciába, azt mond
tam : most már nem járatok 
újságot sem, jó lesz az a két 
fillér is gyermekeimnek zsem
lyére. Járattam még az Uj La
pot is, arról lemondtam, de a 
Fejérmegyei Naplóról már ne
hezebben megy, annyira, hogy 
még ma is járatom. De a mai 
lap vezércikkét olvasva, látom, 
hogy a kedves megszokott la
pomról is le kell mondanom, ha 
nem akarom, hogy szememre 
vesse valaki, hogy hadsegély
ből urizáló feleség vagyok a 
háború alatt. Vagy esetleg a 
segélyt megvonják tőlem".

Ezzel kezdi Sz-né asszonyom  
levélef'sTörytatja a levélpapír 
mind négy oldalán panaszkod
va, magyarázva, szemrehányó- 
lag. Kinek kerül, kérdi tovább,' 
hetven fillérből divatos kabát és 
drága ruha? Rosszul esik, hogy 
azt a pár fillért, amit kapunk, fel- 
rójják, pedig hát —  irja —  a 
népfelkelőknek nem ezt ígér
ték, mikor elmentek. Rosszul 
esik, hogy ezt egy katholikus 
lap teszi, pedig eddig úgy hal
lotta, hogy csak a zsidó lapok 
tették, mert a zsidó nagysá
gák nem kapnak ingyen bejá
rónőt. Mindenek előtt Sz.-né 
asszonyom vegye tudomásul, 
hogy a „zsidó" lapok sem irigy - 
lik maguktól a segélyt, és a 
„zsidó" nagyságáknak eszük 
ágában sincsen ilyen módon 

• ingyen bejárónőt szerezni. A 
„zsidó* nagysága ép ügy meg
fizeti a bejárónőt, mint a nem 
„zsidó* nagysága. Különben 
is intelligenciát eláruló levelé
vel nem tudjuk összeegyez
tetni, hogy ilyen ostoba me
séket miként tud elhinni, ha 
mindjárt- csak hallotta is: Most

pedig értsünk szót.1 A  „rosszul 
esett" vezércikkünkben azt irn 
tűk, hogy vannak olyanok, 
akik eifrálkodásra használják 
fel. a segélyt, s munka helyett 
a pályaudvar előtt ögyelgik el 
a drága időt. Asszonyom Ve
gye tudomásul, hogy adatok, 
tapasztalás alapján irtuk ezt és 
egyáltalában nem értjük, hogy 
miért'csap fel védőjükül ezek
nek. Két kis gyermeke van - s 
1*40 kor. a segély és 35 fillér 
lakbért kap. Minden reggel égy 
és fél liter tejét vesz 36 fillér/ 
ért, kávét 10 fillérért, cúKróf 
nyolcért,kenyeret'buszért:-Ös^ 
szesen 74 fillér. Ennyibe , ke* 
rül a reggeli és az uzsonna; Hol 
van most az ebéd és yacspra? 
A tüzelő ? A világító ?. í/iát 
még a ruha, a cipő ? Bizony 
hol van ? Mi is kérdezzük és 
részvéttel vagyunk, sőt ahol 
isegifhétüjíkV óttiriég is tesszük:

Mondja Sz.-né asszonyom, 
komolyan gondolta azt, hogy 
az a vezércikk magára is " v o 
natkozott ? Ha egyszér életemre 
is kevés a maga segélye, már 
a saját írása szerint és nem 
tud még cipőt sem venni, miért 
érzi magát találva akkor, ami
kor a könnyelműekről van 
szó ?

Sz.-né asszonyom higyje el, 
senki sem irigyli maguktól a 
segélyt, legkevésbbé a Fejér
megyei Napló. Hogy pedig 
tényleg vannak olyan asszo
nyok, akik még a háborúban 
sem tudnak komolyan gondol
kozni, beosztok lenni, munka 
után nézni, azt megint csak 
higyje el. Vagy ha akar, meg 
is győződhetik róla. Tény, hogy 
egyesek ölhetett kézzel akar
ják megvárni, amig férjük ha

még aranyakért sém kapni. És 
nem egyszer hallbttük m ár: 
ha. elvitte az áliam az.uramat, 
hát tartson el, nem vagyok bo-. 

| lbnd az uraknak dolgozni.
‘ Hát ezek ellen ne Írjunk ? 
Ezt helyeseljük, amint Sz.-né 
asszonynak nincsen semmi ki
fogása ellenük? Sz.-né: asszo
nyom, ezt nem tehetjük. Ka
tholikus lap vagyunk, tehát

még kevésbbé. Még akkor sem, 
h a valaki, emiatt lem ond: a la
punkról. Ezt megimi erkölcsi 
kötelesség. Így . volt ez nálunk 
a múltban, igy lesz ezutáh isi 

Befejezésül ’csak azt üzenjük 
Sz.-né asszonynak, hogy az 
ilyen Írásunknál mindig, kell 
tudni a régi jó közm ondást: 
akinek nem inge, ne vegye  
magára.

Csernovítzot visszafoglaltuk.
Diadalmas előrenyomulásunk északon.

A  németek sikerei.

Csernovlczot
visszafoglaltuk. . 

Kedden éjjel 11 órakor csa-

lakoeság virágot - szórt utjukba 
és a várost kivilágította. Étellel,1 
itallal járult a nép véreink elé 
és szegény asszonyok öröm
könnyek között csókoltak kezet 
a mi tisztjeinknek.

Az orosz közigazgatás hanyatt 
homlok menekült el Csernovitz- 
hól, amelyet szeptember 2-átől 
október 20-áig tartottak meg
szállva. Futásukban magukkal 
vitték a hazaárnló Gerovszky 
fivéreket is.
■ Bukovinai fölmentöseregünk 
az egész tartományban diadal
masan nyomni előre s egész 
Bukovinát meg akarja tisztítani 
az orosztól. Seregeink diadalmas 
vonuló Útjukban már elérték a 
Nagy-Szereth folyót.

Báró Heinold osztrák belügy
miniszter már intézkedett, hogy 
az osztrák közigazgatás a legrö- 

_ „ _ . videbb idő alatt’ térjen vissza
zajön, hogy nem gondolnak a j Caernovitzba, állítsa vissza a 
jövőre, hogy az állam kasszája, 1
a jószivü emberek zsebje sem 
kifogyhatatlan. Tény az, hogy 
mióta háború van, mosónőt, 
bejárónőt, - nápszámösnőt néha

rendet és telepítse vissza mind- 
asokat, akik az orosz invázió 
élői annak idején menekülni 
voltak kénytelenek.-Gróf Mérán 
bükovinai helytartó’ már útban 

^ á Ü ^ G S e r n o H tk - f é lé ^ S - ^ :1'

Diadalmas előnyomulás.
- (Miniszterelnökség táviratai)

A Strviaz mindkét partján tó- 
lyóiharcokban, sikerültm ár jiz 
e, folyótól délreeső területem is 
támadásunkat előbbre vinnünk. 
A terep ‘ raló 668. háromszö
gelési mai assági pőntnáí,13táry- 
Sambortói délkeletre az ellen
ségnek két egymás mögött levő 
védelmi állását, elfoglaltuk! :

A jelzett helységtől északnyu
gatra sikerült harcvonalanknak 
a starasoli müuthoz közelebb 
jutni.

Az eddigi jelentések szerint a 
legutóbbi harcokban 3400 oroszt, 
köztük 25 tisztet ejtettünk fog
lyul és 15 gépfegyvert zsákmá
nyoltunk.

Élcsapataink Csemovieba be
vonultak.

Höfer vezérőrnagy 
a vezérkar fhelyettese.

A németek sikerei
(Miniszterelnökség
'sajtóosztályából.)

A Magyar Távirati Iroda je
lenti :

A nagy főhadiszállásról ok
tóber 22-én délelőtt a követke
zőket jelentik:

A harcok az Yser- csatorna 
mentén még folynak. Tizenegy 
angol hadihajó támogatta az 
ellenséges tüzérségét.1 '  r

SO V EG JV U TÖ  v á s ^ a a r u h á ^ a ,  ^ a r |t t f tk
ifi ?

fe h é r,és szinW zsínöi öarcíiétbál szőnyeg, takaró.«c IVíÉö’iP'í ^Ifi J f ii  ̂ Tenar es szinuS-Miiium - *

o l c s o  szal>oit
Mai lapunk 4  oldal.

00001067



í#
p
i

J S  v;or- i rrdrw .tí;

Dixmuiaéníffllktíafi§|^|8“ ;

nyában is^ p a U W í^ e d m é *  
nyeaen nyomultok dőtó-jj <F

Liliétől észabnyugatra ^snyur
eatra a toíoőkrnagyónaelkeae-. 
fedettek voltak, az eUenség azon
ban az egész vonalon lassan 
visszavonul. .

A Thiencourt-tól délre levő 
magaslatok ellen Tóul. irányá
ból intézett heves támadásokat 
a franciáknak rendkívül súlyos 
veszteségeket.qkqCTa^isszayet, 
tÜk. TOlSl- = )!!.—• :

-Kétséget bizáröan megéllapi- 
tást nyert, hogy az. angol ten- 
gepnágy.-aki ' az-Oatende előtt 
lévői hajórajt., vezényli,; bombázi 
pi^afcaría; Ostendét és lettől,^ 
Szándéktól {( belga hatóságok 
cáak hagy nehézen tudták el- 
férhéni, . ;

Az északkeleti hadszíntéren 
Csapataink részéi a hátráló el
lenséget Ossowiee. irányában 
követik, Több száz .fogoly és 
gépfegyver jutott kezünkbe.

Varsónál Lengyelországban 
tegnap, a legutóbbi napok el
döntetlen küzdelmei ntán, nem 
volt harc. A dolgok ott még 
ki lakulóban vannak.

Az Emden elsülyesztett 
,. <; f a  angol gőzöst, j r

A Lloyd-Agence táviratozza. 
Colorabóbói az angol, ádmfrali- 
tásnak, hogy az Emdem német 
cirkáló elsülyesztette a Chilka, 
Tolloa, Bemnore, Oláh és Grand 
angol gőzösöket, valamint a 
Tasmániába- tartó . Fourajbbe 
nevű kotróhajót és ezenfelül 
lefoglalta az Oxford nevű gö- i 
zöSt, . , . . . i

e-í i i9rí;'óftŐb’ér-'.24.

Xeg-'fóhadíbBWmnarMgjaaMiBg^at
lengyelországi harcok sikeresen 
Í01 ^ 5 6 ^ 1 é ® v 5 i W ^ p |  
si órósz éröb kisérleteziiekiHí 
Visztulán váló á t k e M |l § i | j t  
szövetségesfsérggek mtod|BS»r=
madáSt visszavemekrin^rVes^'
teséget ókózva az ellenségnek.
Jelentőe_léptekke£ h .^ d v_etóre
a ^ a g y ' támldáS" Varsó’ "Ölleü.' 
, Iiéngyelország „iőyárosán^k.nsp 
tróina délnyugati és déu irány
ból mór.,a ríegkö^ebbi-napok 
égyikóri.me&ézdődik^őjst hisz: 
szűk, hogy Varsó nem-tud so

rkáig eilénállni a szövetségei'se-
regek támadásának. Az ostrom: 
ágyuk tegnap, megkezdték Varai 
legkülső érődvonalának bombá
zását. '

A szerbektől megtisztított 
szerémség.

. A. Dran legutóbbi száma je 
lenti. Utóbbi időben makacsul 
terjesztik azt a hirt,' hogy a 
szerbek ismét betörtek p.Sze- 
rémsőgbe és főleg Bazanijanál 
egy szerb csapát' kitünően elké
szített lőyészárkokban .^Jhelyez- 

Wdéttu Kompetens héWeöl köz
ük, hogy mindezek a hirek tel- 
jeseu<alaptplanék. Benzanija ép
pen úgy. minfa'Szerémség töb
bit része teljesen ellenségmen
tes, a Szerémség területén egyet
len szerb katona sincs szabad
lábon.,.:. ,ii . ; ,
. Szerbia elleni offenzivánk bár 
lassan, ..de .biztosan halad előre. 
Továbbá azí is közük vélünk, 
hogy a Szerémség Jarak < nevű 
■községe .már . nem. létezik...

V&rÁ í

üki-a^németeki 
f r p -

^ j tó k l iS l^ ^ n ^ jp a ^ y e s z a -  
^ l e n g ^ v i s s p ^ ^  a 
^ á M tó ^ e ly ^ jm n ^ i s z o r  és, 
oly csnfósanf báhtaimáztak. Is-: 

"inét* érzik vagy fégalább úgy
■ tesznek,-'mintha"“éremékf-hpgy.

bédvesebb íeánya és erről igye
keznek- . is1, bizonyítványt adni.
ím e: . .  --r . .... - -

. > Hóma, október 22.
Rájná, október - 22 ;'XV. Bé-- 
nettek .papának és-, Gqsparrl . 
államtitkárnak a franca kor-, 
mány a becsületrend tiszti 
keresztiét, adományozta, ' ’(N.

. T. H.)
Valóban, íflastronmak arra ,a 

tényre, Hogy ó franciák 20.000 
kathólikus papót hurcoltak el 
közlegényül csatatereikre' ez a 
két becsületrend kevés. Bé 
nyilvánvalót.! hogy .Franciaor
szág részér§l egyéb kedveske
dések iá ménnek niajiL.a ..Vati
kánba. A francia 'hadseregnek 
egy 'részé erősen' b'áíöübüsár- 
zelmü és ai francia i kormány 
eme katonáinak azeretetót - vagy 
lelkesedését is órtőkesi épi óhajt
ja á 'Fráhciaómágoí eltapősó 
németek ellen.

‘ # .
. ..Ezt a hirt a, .megjegyzésekkel 
együtt,a -Nap írja, Helyszínién , 
anjgyjsszor és. oly csúfosan'bán- -
i«8lt“ «M  raMítfe,, ...........

könnyed 
N ézi a te ujjongó,
Hős magyar nemzeted !
Pelyhesúllú ifjak,
Meglettkorú vének,
Mind sugárzó arccal;

; eDalolva ménének; ^ ‘ ’

Nyomorúlt, a gyáva,
Félisten ősöknek - - -v . t ; 

1 Hitvány Hinokója?1!- •
ylkiről oly sokat,
M eséltél te nékém. .
.Áióri hős* nagyapám 
Mit-szólna az égben ?

■ Ölelő karfáid •
Bilincse most éget, -
Pedig jobban még nem 
Szerettelek téged.-
Dörög már az ágyú,
Fülembe zúg hangja, '
Ó anyámF — .Hős fiam! 
Siess! Hl a haza!"

K.B.

_ —. Harctéri kitüntetések.
Ó felsége az ellenség előtt, ele
sett . Rosnyó-Bányai. Ujházy 
Tihamér cs. és kir. 13. huszár
ezredbeli főhadnagynak u hadi- 
diszitményes érdemkerésztet
adotnáoyojz{a,L^feIs<5bÍ>-elie^^ 
mérésben. részesültek: Ra/ecpi 
Burján Mihályv szazádgá ês

Hogyan akarta Franciaország
Belgiumot megszerezni.

— .Egy, históriai okmány bizonysága. — 
...Német lapokban néhány . sor 
utalás történt nemrég, araikor , a 
német csapatok Belgiumba beha
toltak, . hogy a francia tiltakozás 
'már csak. azért sem vehető, fígye- 
leihbe, mett,.e tiltakozással a fran
ciák égy régi, éveken á t , folyta
tott peffídiájukat akarják jobban 
elleplezni. Ok, akik-a nemzetközi 
joghoz apellálva .tiltakoznak -a né
meteknek Belgiumba való benyo
mulása ellen,, hosszú időkön as
piráltak — Belgiumra: jegyezték 
meg.iezek1 a  -lapok,s röviden hoz- 

>zá tették, hogy ,erre vonatkozóan 
egy, rendkiyül fontos históriai ok
mány fekszik a németek .egyik 
archívumában. .

Ez az okmány — amelynek ihü 
másít módunkban .van.-bemutatni 

■ -  nem. csupán - az. egész „ világot, 
de a monarchiát 4s ; elsősorban 

.érdekli. Igen.-értékes,yé*„ letajgad-

Franciaország, a monarchiát — 
még akkor, is, midőn látszólag 
pártjára állott — állandóan kí 
akarta játszani.

Kapzsiság, területhóditás, a hely
zeteknek legimmorálisabb, módon 
.való kihasználása, fenyegetés, ké
rés és kertelés éa végül meghu- 
riyászkodás hű. tükre ez a neve
zetes dokumentum. ' •

Az 1866-iki porosz-osztrák há
ború kitörése előtt Franciaország 
jvalósággal trávetettem agát, hogy 
•Poroszország barátságát mindén 
jiráűyban bjztositsá., Napoljon jai- 
•konei, számqs politikus buzgólkb- 
dik azon, hogy létrejöjjön.a, potoSz- 
francia szövetség.FatfátigérnekPo- 
roszországn^k,, hpgy., lépjen velük 
szövetségre,, amelynek azonban gz 
.fagt is ..kikötik elő re ; a rajnai 
.Pfalzot, §aarlouist, Luxembufgöt, 
JViainzot, á jrau c ia ‘Svájc, égy ré- 
.szét,— ,vtej;mé^Mesen nem egy- 
,-szerre valamennyit, -mért közbpn 
Iggyáhn.követeléseik' is'.támadták.

.sít ,a porosz-osztrák háborúban, 
vagy ha szövetségre' lép Porosz- 
ország^al, -könnyű szerrel kielé
gítheti hódítási vágyát. Akár, győz 
Poroszország, akár nem,.. (amire 
titokban :.számitott is) , meg ,volt 
Franciaországnak a terve. .'Megja 
háború bé séín Volt íejezvé ^— az 
előzetes, béke létrejöttekor valóság
gal rá.-akarta éröszákolni: Porósz- 
lOrszágra ..ezt a iszöyétséget. Bene- 
.detü Fráciaországnak a  berhnirrd- 
,vájnál íevp ióöveté, jakínek. a pf)- 
r/js|-trancFa Fábórú efött is ._m^y 
szerepe yojt, minífénüit Bisriiáfck 
-sárkában volt s minden, energiájával 
levetette magát, hogy.Bismarckkal; 
jelfogadta^a, :azt a, szövetséget, i 
^^élye(,ö ,és Napóleon már eiofe -- 
.mijgszövégeztek samelyet Beriéaet-1 
ti átnyújtott B(srMf(:knak. . ;
,. ^Eredeti fogarmáúisbán -mgjaiít; 
meg: ez a nevezetes okmány,. :ame- 
Jyfit .gismarckf4tyett,:BejiedgttitSji:s 
r ? .Í9 ^ e,iiSé'nd ö íp  ^ á ^ o ij-m á r  
mógfpgMzottagyábaná,Frahciagr- 
;szág^l'váTő% ^níólls; goMóra- 
fa — szépén 'élzárfa 3a ; birődálmi 
archivumba."i í .aú'&aulváü'

ben élmondjá, hogy ugy á fraiic’3 
császár,. mint a -pórösz király, 
.szükségesnek" tartják a ket ország 
barátságát szorosabbra fűzni s  .'ez
zel nemcsak a  yilágbéke fehtartá- 
_sát óhajtják biztositprii, hane.m olyan 
kédésékre is.'ki.kell tem io k ,‘áirift- 
lyék á  ‘„jövő-'viszöhyáb'ól" adód
nak. . '  ..

'Őt -pontban -foglaltai össtzé'Ben'e- 
detti ezt.a szövetség-tervezetet.

Az .első pontban FranciadrsZág 
elősmeri, az, Ausztria- ifellen i: viyott 
.háború köy^eziúényeifjs bpzzá- 
járüí^át'áÜ já uzjÉszákhléihet .BúndfaVt.AL'Átlr fin PAfM.A<NvLZ M

megígéri' ’ - FfáhciaorSÍ%: iszSmára 
:Luxemburg_mégSzerzését'Si;eí:éi- 
jbóliatporosz jkirájy:,,tárgyalásokat

. M a i ,á^|e|pUbpaország tnajdpéníbe-

harmadik jjoÜÍÜúh Mjúíénti, 
högy ‘áz ■észák-némét 'Butidnak a 
■nők némétáiramokíalivütófődéra- 
cióját ttemíéllenWdé Ausztria riem 
Iép p tíibe1ia< Bujádba. ,, u0, |
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]Ku»Bdi«apeab^i*in^<j^^D^jK 
ellenségei szemben i tanúsított: 
kiválóan bátor magatartásukért. 
Ugyanezen' címen X Öázt: vfc. 
tézségi, erinét kapott Kóhn 
Ádolf 17. népf. szakaszvezetö; 
II. oszt. vitézségi érmet: Fi- 
scherGéza és Horváth József 
riépf. szakaszvezetők. :

— Szaporítják a munkaerőt. 
az ■aamnauitaiatöiaiöí!’,~ tskinte™ 
tel a  gok . idő^erü^munkáp a 
tanáéi - 8 1 ' ideigleüba ' "nápidijas 
íelvételéthatóroztael.

— Nehéz motoros Ütegeink. Az
Ará'dcrn^ 12 ..Éy. óla megjelenő.,; A 
hadsereg” képes folyóirat legutóbb 
megjelent száma bemutatja nehéz 
motoros, „ ütegeinknek , Brüsszelben 
k^zíJlt TelyeteJéU. É motoros üte
gekkel csodás eredményekét értünk 
el a  Givet, Namur, Meubeuge és 
AnUvjrpen erődök- ostrománál. A 
Hadsereg e száma ötvennél több 
szép és érdekes képet közöl. E  fü
zetben ke d;e meg á szerkesztőség 
elesett és megsebesült hőseink arc
képeinek közlését. A szerkesztőség 
(Hadsereg szerkesztősége Arad, Fe- 
renctér 6.) ezúton is kér mindenki', 
akinek elesett ,vagy megsebesült 
rokona van, küldje be annak arc
képét, A közlés díjtalan,, az arcké
pét sértetlenül küldi vissza á. szer
kesztőség. A Hadsereg 1— 1 pél
dánya minden könyvkereskedésben 
60 fillérért megvásárolható.

— A Fejérmegyei Gazdasági 
Egyesület a cselédek ; szégödte- 
tése idejének, november 1-ének, 
küszöbön ez úton is figyélméz- 
teii a gazdákat, hogy az ellen,
b iz o ^ tv á n y '^ á lS a f 7 ' ^ e g ő d te t  
cselédet az jlSOÍ é v iX I jv .A c.; 
5. és 67. §Ja  a lap ján ,jaz i ellen 
ped ig , aki a  cselédet á  gazdától 
Ígére tek  által elcsábitatíi tö rek 
sz ik  az idézett tö rvén y c ik k .58 
§-a alapján  üh& gási eljárást le 
h e t  m e g in d ita n i.A z  1907 évi 
XLY. t  e. fenti rendelkezéseinek 
ism erété, tornak ázigorti ós pon-

gium megszerzéséről van sző, igy
hangzik ; . ;..............

— A pbrB^jjiiráíy Jp,!FéÍségé‘ ‘a , 
maga részéről, 'ábbaiija'z'esetB'en. ha ’ 
a francia császár Ö'Félségé^indit- 
tatva. érezné magát — a körülmé
nyek folytán — csapatait Belgiumba 
bevonultatni, vagy azt meghódítani, 
iégyveréyel támogatja franciapr- 
szágot, ázáraiföltii, valámmttengéri 
:efe]évelniégtámadjaazt a Katáimat, 
jjímely nejei, .(Franciaországnak) ez 
esetben háborút üzenne .-..
, ’ Az ötödik pont a kölcsönös of-: 
renziv-és-defenziv-szövetség -telje- 
sitéáére vprtalkoztk. i . • 

Külön kbninientárral kiegészíteni 
■Uem-kell-ezt atörténelmiUokumen- - 
'ítimot. ,
:. Bismarck átlátbtt’a szitán: s: eltette 
^  prezentált Jraijria számlát,’ Hiába 
^ürgette-Beii^etti.aismáickhall- 
^atott,-(paMátt5iöWelínLtbe^ád-

á  PÍor<^zország- I^saSni a , szövet-; 
J§éget.;;fjgy> négyszögöl német Föl
d e t íséitiriengédtSt Fraftciaország-i 
ijjak i»íljaFlN&pblebn-l éz eeJten-. tcsé- 
abk^lni ákáf, fdveszhfctíífcot.’Vé-i 
reül.fctjeiéntette :';ha Frarrciaoiszáge 
ajínyegeti, békét köt . Ausztriával s 
bzéT  ^afifteínfegy 
^Tpyjb^^gdjaFranc^orszégotj:

tos":
állapotok között ugyan fontoB 
és minden gazdára .egyaránt ki- 
vánátos i^  > aherf/ a
mezög^d^Bági. -c<aelétepgödte- 
tés ügyében, -újabb törvényes 
intézkedés hözátaiá ez idö - Bze- 
fiUtvtfettiaremfflhBÍÖ.í i

Borsa a sok szomorú példa és  ̂ jo ; 
ákaratu intelem. Számraí&Öiáégény 
ásszpny gyermeke pusztult már el 
a : iMrólugtőf ^  mégynundigijjetl 
gyakran fordulnak elő hasonlóiys?.: 
tek. Kocsis.Ferencné,.Sár utca 4 
sz. alatti lattos f.' hŐ' 2t-éri -mosott 
a -lakásán.' Másfél éves: Pistán nevű 
fiábskája bement, a  konyhába s= az 
alacsony kályha tetejéről leemelte a 
bögrát melyben ;marólúg.volt s  a 
szerencsétlen gyermek kiitta annak 
tartalmát. Tegnap reggelrenieghalt. 
Az anya földhözragadt szegény ast- 
szony.. Négy apró- gyermeke; yan, 
férje súlyos beteg. A katonák ru
háját mossa Kocsisné s abból tartja 
fenn magát: Mindez enyhítő körül
mény a vigyázatlanságért, de nem 
elegendő ahhoz,-hogy a rendőrség
nek ne kellene ellene följelentése 
tennie. Az ilyen gondatlanság-ellen 
nem lehet teljes kifogás a,szegény
ség. Miért tartják olyan bögrében a 
marólugo', amilyenből .a„ gyermek 
nek vizet szoktak adni ? S. miért 
nem teszik oly magasra a jégszó 
dát, hogy a gyerek el- ne érhesse ?

— Letört virág Súlyos csapás
érté Ruff Béla, a Székesfehérvári 
Takarékpénztár pénztárosát, és neje 
szili. Füstér Erzsébetet. Egyetlen 
drága kis leánykájuk -Erzsiké; f. hó 
2 l:én éjjel fél, 12 órakor ártat'án 
életének 2 lile hónapjában Vlnteljes 
szenvedés után az angyalok honába 
költözött, . I

— Megszökött eladó. F. hó 19 én 
este özv.. Eiiéhbarth;Ferencné órás 
ésj ékszeréázf Üzletébe ibéállitott eev-Í.4.L1, i_.< ű r - .  ___

felre kínált.- Danzinger Henrik üz
letvezetőnek gyanús volt a dolog s 
rendőrt akart hivatni, azonban az 
eladó észrevette a gyanabodásl és 
hirtelen kifutott az üzletből, ingyen 
hátrahagyva 'a  megvételre kínált 

-■tárgyakat. A rendőrség most keresi 
azt az embert, akitől az inas nyil
ván ellopta az ezüst tárcát és gyű- 
fatartót, melyet jogos julajdonosa 
‘átvehet rSÍmön -Sándor -tb. rendőr- 
•fŐkaplfáUjihál.
. — yLem ;radt a vonatról. Csü

törtökön este egy csapat landvehr 
' utazott. keresztül városunkon s vo- 
riátjükröl Grisz számvivő őrmester, 

“kinél 1 lOO-fK, !vol-,-lemaradt. Az 
utazó csepat- parancsnokának tá- 

.vjrati megkeresésére a rendőrség 
‘kutatja "áz‘ őrmesíérr, ‘aki azonban 
mvilván a-következő vonattal már 
‘csapata után utazott. ". 
. ^ „ O i í ó M k n á l L  Ujabban szer
kesztőségünkbe hoztak : N. N. 1 

|p. Vérmelegítő, Székely Irén 3 hó
sapka,’ 2 p. térd és 2 p. érmelegitő,

tutcai :etenji '1Sk(5la IV. :ós2rtélyéból ; 
Titinger .Kátaj’ Székft Káfa;'7ámbpr 

tMaiiska£BdsK Ida, !Fi-öschl Mária, 
HpSir: *If8rá^i, Pitnér: Erzsi 1-fU j 

ohóóanka," EttdL Kata -1 - hősapka é s , 
1 l^párr.érmelégitő,; Véber scKátolyné | 
1 hósópka ésr l rpár iérmel^itő. . ! 

Kávéttfibáu, ̂ Vetidéglóben, do-

«en^«ridk % F^íéfflé^'el "Nájp-
|5 é ' 0001 ödéíagsf rás - 1

— A rám O íssérfc ________
: Htöiáíi Dezlőné fffiftolgiKró f  ifejt 
gyűjtött az adonyi járásbáh HOdfb; 
ékázert éé-SSZ-köronáK,1^ - 
“ Aüdnyböl ádakozláfer Farai^ A nt 
talnéj HüáSk: Mátiap CáziJWdl >3*k 
noshéi Mészáfoái JáíiöSüSj >1 Feketéi 
Irénke .(B'cs'ké)! Mádfá Gyuláné-.fiéá1 
Manc', Jádi Imrénéj Závoszky Teréz, 
Andreánszky Zoltánnéj VajdaGyu'a 
Qsóri. Ferencné; Juhász Irma, Szeitl 
Margit; Fridmánn Naftálinné, LCnk 
Jánpshé, Síi - tel.- Béládé; Szaloótai 
Térus; Lefkovícs József, Stéfel Mi, 
hályné, gróf Z'chy Lily: Felieá; gróf 
Zichy. Mária,, Farkasr-Zsigmondné, 
gróf. Zichy líivia-.Kiéra: ,i. ; -,m>,
; .Pénzzel váltották .meg gyűrűjü

ket : Weriheimer Manó,, dr, .Balogh 
János, Gémepy János, Csöngedy 
Gyula, 10—1.0 K. J Takács. Jtlargil, 
Kelemen Rózsi, dr. Szili Jánosné, 
Unger Aranka, dr. Jdechl János, Be- 
besiné. S eiíl Györgyné, HérbstFe- 
rercné, dr. Kis Jénőné, Szaloritay 
Mária, Szeitl Józsefné, Sleiner Ju
liska, Poroszlai Béla 5—5 K, Róth 
Anna, özv. Buchstater Henrikné, 
2—2 K, Felwes Károlyné, Tolma 
Mária, Pákozdi Sándorné, 1— l K.
- Ercsiből ad i koztak : Sedlák Vik
tor, Uhl Anna, Bednay Endre, Du- 
d is László, Netnes Vilma.
- Pénzzel váltották meg vssgyürU- 
jü k e t: Geró stván, Déri Lajos, Stern 
Henrik, Hufnagel Gyula, Szeivald 
Lipót, Gévay György 5—5 K, Ká- 
voly Zsigmond, Scháffer Antal 2—2 
korona.
—A ncsából adakoztak: özv. Kandy 
LásZlőné, özV. Győri1 Jénőné', özv. 
GrUnnbán Ignécrté, Laufer Sándor- 
né, Léderer. Nándor.

Pénzzel váltották meg vasgyürü- 
jü k é t: Özv. Kátidb Sándorné, Vat- 
ga Sftnd r, H ira'szty Dezső, Scháf
fer -Mária,’ Kovács Ilona 5—5 K.

Rácalmásból adakoztak1: Horváth 
Jstván és neje, .Bruck-Julis, Olga, 
Farkas Károlyné, Ambrusné, Lak 

•Pálné. _ _ . ............V
Pénzzel váltották meg vasgyürü- 

jü k e t: Dr. Pajzs Gyula, 100 K; 
;Ordódy Jenő, Bruck Sándorné, Sher 
Manó, Szili Horváth Elemér, Far
kas Károly, Hay Antal és neje, özv: 
Suhajda István aé, özv. KefméssBé- 
láné- 5—5 K. '
. Ráckeressturról adakoztak: Kum's 
István.1
 ̂ Pénzzel váltották meg vásgyürü- 

jü k e t: Kumis Ildhá 5J K. ‘
 ̂ Duna.oenteléről adakoztak : dr. 
Strassér^Lijfótné,'' H'egedÖk Sándor- 
hé, Flriy.TCráusz Joacluinné, Bruck 
Árminné, Fekete Anna, Deutsch 
Sári, Tóth Margit, Lukács Mária, 
Pivonka Terézt Krammer Mid, Már
ton) -‘Hájós Bözsi, -Lukács Katica, 
Farkas Katica, Sztits Ernőné, Hajra 
Gyargjrésüeje.JJeézsy LiÚke, Franki 
•Etel, Márta1. •' ' i  ' - -.

Pénzzel váltották meg vasgyürüf 
Jü k e t: Franki Zsigmond és neje 
■10—10 .K, Bruck Arnoldné, Fri
gy ésné, . Lígday Károly, Hájás1 ílón- 
ka, Schinzi Trina, 'Bárdóiiyi Vik- 
•toriSé, ■ .

BátférófFénzzel váltolták méfe 
■vasgyiSrajáket;  Kovács Lajős' -ás 
ipeje,. ?^uhecifc, l^o ly h é . l'Ss'úpife 
Kztáhkó, i¥ ick  L'ajqs, .Séalái Imre, 
.Urbacff Bérhát, SzonyiaAládár & 
Fiejé,: ■Mészáros Férrinc,1 Kálmán Sán- 
9dorfésí1H}é’'5iá<5 R,v.tí1 A t

Nagypetkfitiröl raUikoitak : Klein 
Jltna, fffltóít^dSnné,--, tifev.:- KBncÓá 
?A rturSír váütőcy Jéfiosné,1 János, 
Ifj.-sSiátltilS'iÖilVai' Kfei^M űftki, 
Főrsm er .gáffldpgjét  5G*üflbaum Bé- 
medekt^, JlizjEa, Sándort ̂ ilmosnö,

I g i e j ^ ^ S ^ ^ f l a d l ^ ^ f i n l .  . 1

“Tv?

S S tfd o r^ '5 K :kfétlger^Jliiosnir,-r-rznprmsl-i
' Báíitsrőí jNejék1 -Márta:-! • > H ,.r 
- FénzZéi tyáltöttálf itfeg- vásgyürü-

Szitányi Máriska, Szitáhyi Béla, Szí*' 
lányi Károly-, Hülíér ‘Nt^>tj3alím*; 
Bős Lajos 5-^S Ki “ : r-s;::-i
~^fdrői;! pénzzel Váitottákmég vás^ 

gyürüjflkét: t Határ Károlpf puíköriéj 
dr. Milhöffer Ignécy Brériner 'Kál‘! 
márihé, Bárányáy; Nándor,1 Milesé-1 
vitz=Arzény: Lukács Antal; - Köliiis 
Prl; iikics Mártótí. 5—5 K. ’

Hg nem kapja pontosán á lla 
pot, azonnal jelentse a  kiadó
hivatalnak. : . '  ‘ : 1 t?.-: .

j— Haióttalnk és éébesfillJeinV.
A 24. .számti vészteségi bimütaíSs 
sierjnVa 69) gy^éiiből újabban: á 
következők sebesülték éS fialtak 
még: “ :í“‘ j v . . . '
'■ Tiszték : Kovács' líáltnán hadn., 
seb., Schiller János' hadn.'.reb.
11 Liegénység: Atiélovszki Józsefőfv. 
Séb.j Áfpád Mihály pőtt. áeb., Asijóth 
István seb , Baki András seb,, Ba- 
rógb József Seb., Barna György Seb, 
Börl József seb., Burnyoczky Pál 
séf).', Buzori István séb., jCsanádi 
János megh., Csele József mégh., 
Csókás István séb„ Czell lstván seb ,  
Czettl István seb., Czigler Antal seb,, 
Djeguía Ffefenc seb., Dömötör Fé- 
rejic 'seb.,.-.Elő György Séb., Falb 
Ádám seb, F anta.István seb., Farksa 
Pál s‘eb.‘, Farkas István Seb., Faze
kak István megh, Fehér János seb., 
FÜind Márton seb., Fékete áeb., JFiieí 
József seb., Gerhárd Sándor .seb-, 
Gtócknér„János seb.. Gőbölös József 
seb.; . Guiyás JÓzsef Seb.,- Hedér 
János' seb., Halasi Sándor séb., 
Halász Márton ' seb,, Han&jc János

Hétfőn és ‘kedden 
október í t  és Í7-én ^

Ariná'

. (dráma .4 felvonásban:)

: - » s  - 
Múéti Mtffiri W- 
vétek bémutatásia. ,

Rendesfieíyárflk.
i. j

tElöjegyzéssk iiár inastA, I-- --d.Vw1- Oak>iw .•*_ —- —cT

ElíJffiástík ^ ’rés őfákor.
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niegb.r'Harangptó ;Istyán. .seb;,|Hefi 
eedüs József s'eb., Hermáim Istyán, 
seb., HoUHjíín.M.;seb..i:lígrtps.
Ján^'Beb.,;..:Hprv4th!János,rseb,
Horváth ̂ íówf.;sgb,ivlloryéa-;-Mt 
ván seb., J#'oe^ István sebiyJur,

.hisz .Sándor, :seb., .Kaizer Mihály 
meah/jKállfó György megh.; Ke
lemen Ferenc seb., Kiss- V Iglvén 
seb., Kiss .G István seb.t . Kleophas 
András seb;,. Kocsis István; seb., 
Kdíiári Albert seb., Roller András 
seb., Koliner Ferenc seb., Kovács 
Antal seb., Kovács István seb,, 
Krausz János . seb,, .Kuti -István 
seb., Latánoyjcs József, seb., Lep- 
sétíyf István' seb,, Manh János seb., 
Marton' Pál'Seb.', . Máté : János’ seb’ ; 
Meizer Emil seb., Mendl, Károly 
seb., Mészáros Ferenc..seb,. Mé 
szárós:r Mihály seb., Nagy ‘József 
seb., Nagy" József , seb.,’Németh. 
József seb., .Németh' Mihály seb., 
Neugebauer András seb., Ninics 
Milenko seb., Ormos István seb., 
Oroszi István seb., Pados János 
seb., Palkovjcs András seb., Patkó 
István, seb., Pereces András seb., 
Pfleger József seb., Pinke Mihály 
seb., Pintér György seb., Rédl Ist
ván seb., Reich István seb., Reitter 
József seb., Réti János seb., Sági 
József seb Sarok Károly megh., 
Schlezak Mihály seb., Spitzer Jó
zsef seb., Steinchorn Károly seb. 
Stollár József seb, Straus Gyu’a, 
seb., Stlldi József seb., Süveges 
Mihály seb., Szabó János seb., 
Szabó István seb., Szabó-Dobozy 
Dániel seb., Szentner Mihály seb., 
Szili Emil seb., Tantus János seb., 
Tolnay Jenő seb., Tömör Ferenc 
megh., Tóth Mihály seb., Tunyogi 
János seb., Varga Ferenc seb.. 
Varga Vendel seb., Véber György 
seb., Vida József seb., Vulete Pé
ter seb. Wellisch Jenő seb, Zim- 
mér János seb., _ . „ .

Haskötőnek meleg fehérflanell, 
valamint jőmlnőségfl meleg alsó
trikót olcsó árért veheti Deutsch 
Bélánál, Szent Imre-ntca, bará
tok épülete átellenében. -

FIUMEI kávébehozatáí
SZÉKESFEHÉRVÁE
: :  (BARÁTOK ÉPÖLETE.) : :  1

Pörkölt kávékeverékei utót 
érhetetlenek! Saját villamos 
kávénagypörköldel Telefon 250.

A kyburgi kísértet ■,
• Regény a német lovagkor

TITKOS VÉRTÖRVÉNYSZÉKEINEK
; * ■ * iíorábof. ■ ;

A Fejénnegyai Napló saimára Dörla A. ; 
nyomán irta Diabolo. ,

(95) |
— Megnősültél Ferkó I Angyali 

lányod van. Nélküle már halott 
volnék, nem találtál volna életben. 
Ilyen lány apjának lenni csak bol
dogság s öröm lehet. - ; >:

— Uram, ennek a leánynak én 
csak e pillanatig voltam atyja; ké
szüljön el egy nágy örömre I E jó
leány-az ön-Beátája!...............-

Ferkó hátralépett oda, hol Ko- 
lozs remete még mindig letakart 
arccal némán állt, a fekvő lovag, 
'Mar von Waldern pedig répeső 
örömmel kiáltotta: . •

—‘ Beáta' !■ Az én lányom í  Ölti 
— s hosszan cl.elte, csókolta régén 
elveszettnek hitt gyermekét. Beáta 
még—nem- -szólt- egy szót sem, ő 
álmokat élt, és sirt. Kit eddig aty
jának hitt és szeretett, most : nem 
^tyja többé s kihez különös voií- 

.‘^ggSh.yöttiráz

édésatyja.; .Nehéz jjgercekei^rflt-.át
Beáta, ffiárjgy hivhayí
fuiijc.Tni i s . -  v , S S

^ :Ne-sirjon kisasszouyi —- W*
gasztalta Ferkó---, én mostjmár 
nem vagyok atyja; hanem-t szqI- 
gájfc Örüljünk, együttv-a\Viszont- 
láiásnak. De Beáta csak sirt..-; . . 
-,í_  Hát: te tulajdon : gyermekem, 

mentettél meg. Oh hát -te voltál,, 
az én lányom. De igen,- hiszen 
szakásztott ilyen volt édesanyád, 
amikor oltárhoz vezettem. Vájjon 
hol van ö most. És a fiamról 
semmit sem • tudsz Ferkó ?, , ■ ••
, ; i_  :Óh ,uram hosszú azt ’ mind 
elmondani, nem ,is--tudok biztosat.. 
Majd lent elmondom, amit ’tudok, 
most menjünk le a völgybe. ;

: Folyt köv. ,

s z í n h á z .
Mégegyszer a világháború. Tekin

tettel arra az óriási érdeklődésre, 
amely a világháború eseményeinek 
bemutatása iránt megnyilvánult, úgy 
a csütörtöki mint a pénteki előadá
sokon — az Apolló szinház igaz
gatósága elhatározta, a több oldal
ról Elhangzott kívánságnak megfe
lelőig, hogy a remek képsorozatot 
szombaton is műsoron tartja és pe
dig rendes helyárak mellett. Ugyan
csak szombaton délután 3 órakor 
ifjúsági előadást tart az Apolló a 
világháború képeiből 20 filléres be
lépti díj mellett. .

— Járványos betegségek: kolera 
tífusz stb. ellen legjobb óvszer a 
természetes, szénsavdus és kristály 
tiszta SZÁNTÓI -savanyúviz, mely 
bornak : fűszer, betegnek: gyógy
szer, egészségesnek: óvszer. Kepy 
ható mindenhol. Főraktár Székes
fehérváron Vendéglősök Szövetke
zeténél. Telefon : 248
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MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÁZ ’
-  BUDAI-UT 3. -

Október hó 24 és 25-én
(szombaton és vasárnap)

Bsrilini Mésster filmgyár hiteles 
háborús felvételének :■

I I - ik  so rozata :

A világháború.
Lüttick, Brlissel, Namur.

1. Német csapatok rohama Bel
giumon keresztül. — 2. Batlíor 
felszerelési osztagok. — 3. Lüt
tick első erődjének Fort-FIeur- 
nek ostroma. — 4. Német kato
nák és kiürített kazamaták. ‘ —
5, Gránátok által tönkretett sáncok 
.és tornyok. — 6. A' fehér lobogó' 
— 7. Lüttich. — Őrségen;"-^
III. sorozat jövő szombat yásár: . 
nap. A fényes pótműsoron, ki-; 

vül szinre kerül.: ... -

Az ígéret /fö ldje
Szenzációs társadalmi; dráma,

Rendes helyárak. - (
/Szombaton"? előadás este 7 H 

és 9^0'rkkór.:^;VásSrhaci;4 5‘ '

j f e  -feleí&hezzunk, meg
'üdítő'}

í, í--'

Vigyünk élelmiszert a z . 
átütaző 'sebesült‘hő- 
söMnék. .

: 'S z w b p z tö j  ü íenet. G
u  nVHogy mi: történt Nagyka

nizsán ?'cMivis. hallpttuk.ynég: pedig 
hiteles fortásbóL Majd eljön az ideje, 
amiköíAzjiyBn nagykanizsai esetek
nyilvánosságra kerülnek.:. ’ j  ’

K. h. Beszüntettük. Ezén’.uI mm-
dig-igy lesz: - ■ .

H; I-' Jó lesz, ha vigyáz es nem. 
adja tovább az ilyen hiteket. A ha
tóság bünteti azokat,: akik az »azt- 
mondjék* alapján éjjyeseknek se
besülését, fogságét vagy halálhírét 
körtölik. Már nem egyszer megírtuk, 
hogy nem szabad rémhíreket ter
jeszteni.

Helyben- A posta a háború óta 
csakis olyan poste restante leveleket 
vesz fel, amelyeken a teljes cim ki 
van Írva.

Falusi. Csomagot a harctérre most 
nem lehet küldeni. Meleg ruhát min
den katona kap. ; . :

V. 0. Ha bejön Székesfehérvárra, 
nézze meg hadiemlék-kiállitésunkat,

OH lflUJHy8:Ul|HUlM il|:auiuy bivouv^ i,
: Elöfizétflp fftii Szénttlsívá ni és a 

Szentelmre* termékimár Íégnözgősí-, 
tás :,óta^hastórnyákv;(Tíagyon;^-.érdé- 
rpes ez á^atörífelyételré^ ^z^zával, 
feküsznek 'a 'szaröáá'V 'dérékhad- 
fiaK Estefeléi Ironcerter- rendeznek.' 
Egyik-citeráz, a  itöbbi jo;mágyar 
nótákat énekel.. Hasonlőképen van 
a kath. legényegylet; termeiben is, 

B. S- Ne-törődjék most Ilyen ki. 
csinységekkel. Készítsen inkább hó
sapkát meg; érmelegitőt.. , . .

APRÓHIRDETÉSEK.
Egyszeri ápróh!rdéfös :ára 4Ö fil

lér, va5tagf,betükkef :80 fillér.-5 - 
-Kiadó á Kert-ti. 13. számú, ház

ban -egy kétszobás’ lakfis. Egyik 
szoba utcai .másik udvari. ’

Ha venni,, vagy eladni' akár, fel
tétlenül hirdesse az ápróhirdetések-
ben. ._________-_____________

Eladó igásloya! esetleg megbíz
ható  fuvarost, keres a Székesfehér
vári Hitelszövetkezet firuraktára
Deák Ferenc utca 4. sz,_________

Dr. Proháezka Ottokár megyés- 
püspók beszéde még kapható a 
Rotter-féle dohánytőzsdében. Kos-
suth-utca. ________ ,

Ha hirdető cégeknél vásáréi, hi
vatkozzék lapunkra. '

Makulatur papír eladó az Egyház
megyéi - könyvnyomdában. Szent 
István-tér 1. szám.
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IPAROSOK SZÖVETKÉZÉTÉNE^

t

MINT AZ O. K. H. TAGJA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből, a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állándó

NAGY RAKTÁR.
Bútoraink úgy Més, mint minőség tekintetében vers'eriybépesek 

. bármely...más hasonló nagy és' elsőrendű' raktárak áruival.
Elsőrendű müasztalosok által felülbírált modern 

háló-, .ebédlő-, sálon- és urlszbbák stb. ,
_ Állandó butorkiállitás! " ^ Í

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
- : “ árucsarnökunkban kaphatók:■ ' ' : -’v;--.

TELEFON 258. -  KOSSUTH-U. 10.

előadás 3, 5;- 7 és 9’óriskor;íi'^

S PÁRTOLJUK A KATH. 
AJTÖEOYESÜLETET!!

Az egyesület célja, a kath. napi sajtót és a jóirányú irodalmat 
■ föüenditeni, .versenyképessé .tenni és á legszélesebb körben ielter-'i 

jeszteni: ÉVfighőűszellemir: és anyagi: í erőket mozgósít, ;a :kath.:

nagy  s a i t ó a l a p
létesítésére törekszik, Tagja lehet minden keresztény férfi:vagy nő. 

íj- Alrendek -tag- félévenkint legalább l . K; (vagyis .egészlévre:2 KJ 
tagsági:diiat~fizeL-- A: jótevő tagok sorába-tartozik,- aki n évenkint . 

i .íyKálÓhbijtQ, K-yal:,járult az -; egyesülét^céljaihoz. Alápító 'tagként,3 
m®!S®RPlL% .áld ágyszetre ;{vagy részletekben két: év.en; hélül):Ieg-3!: 

alébbi 200 K;á.t áldoz .a magasztos célra. Öisztag cirne illeti, meg.: 
azt, aki legalább 1000 ^-jít 'adományoz -a ' sajlÓRlap ;,javára. :)

űípzpóhti iroda5; ~FOiíünOÍéfcílére i.%  jeiícöS^^
'S .. if.tr.-j Air. -.........f .....................................................*

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyfiomdban, Székesfehérvárott.
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